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א1 מַשָּׂ֖
pawarta–awrat

גֵּ֣יא
lembah
H1516

חִזָּי֑וֹן
wahyu
H2384

מַה־
menapa–
H4100

ךְ לָּ֣
tumrap–panjenengan

אֵפ֔וֹא
lajeng
H0645

י־ כִּֽ
dènè–

ית עָלִ֥
panjenengan–minggah
H5927

ךְ כֻּלָּ֖
panjenengan–sedaya
H3605

לַגַּגּֽוֹת׃
dhateng–payon-payon
H1406

Wangsit tumrap “lebaking wahyu”. Ana apa ta, dene sakehe wongmu padha munggah ing payon-payoning omah,

׀תְּשֻׁא֣וֹת 2
kebak–geger
H8663

ה מְלֵאָ֗
kebak
H4395

עִי֚ר
kitha

הֽוֹמִיָּ֔ה
ingkang–ramè
H1993

קִרְיָה֖
kutha
H7151

עַלִּיזָה֑
ingkang–bingah
H5947

חֲלָלַיִ֙ךְ֙
tiyang–pejah–panjenengan

א ֹ֣ ל
boten
H3808

חַלְלֵי־
tiyang–pejah–kena–

רֶב חֶ֔
pedhang
H2719

א ֹ֖ וְל
lan–boten
H3808

י מֵתֵ֥
tiyang–pejah
H4191

ה׃ מִלְחָמָֽ
perang
H4421

he kutha kang surak-surak rame lan gembira gumuruh, he nagara kang bungah-bungah? Wongmu kang padha 
mati iku ora marga mati dening pedhang, lan ora gugur ana ing peperangan.

כָּל־3
sedaya–
H3605

קְצִינַיִ֥ךְ
para–panguwasa–panjenengan
H7101

נָֽדְדוּ־
sampun–mlayu–
H5074

יַחַ֖ד
sesarengan

שֶׁת מִקֶּ֣
saking–panah
H7198

רוּ אֻסָּ֑
dipun–krangkèng
H0631

כָּל־
sedaya–
H3605

נִמְצָאַיִ֙ךְ֙
ingkang–dipun–panggihaken
H4672

אֻסְּר֣וּ
dipun–krangkèng
H0631

ו יַחְדָּ֔
sesarengan

מֵרָח֖וֹק
saking–tebih
H7350

חוּ׃ בָּרָֽ
sampun–mlayu
H1272

Panggedhemu padha lumayu kabeh, padha katawan ora sarana kapanah; wong-wong kang prakosa padha 
katawan, sanadyan wus padha lumayu adoh banget.

עַל־4
awit–

ן כֵּ֥
punika

אָמַ֛רְתִּי
kawula–matur
H0559

שְׁע֥וּ
mungsurana–saking–kawula
H8159

מִנִּ֖י
saking–kawula

אֲמָרֵ֣ר
kawula–nangis–getir
H4843

כִי בַּבֶּ֑
kalayan–tangisan
H1065

אַל־
sampun–
H0408

יצוּ תָּאִ֣
meksa
H0213

נִי לְנַֽחֲמֵ֔
supados–nglipur–kawula
H5162

עַל־
awit–

ד שֹׁ֖
karisakan
H7701

בַּת־
putri–
H1323

י׃ עַמִּֽ
umat–kawula

Mulane aku celathu: “Aku aja koktolih, etogna bae anggonku nangis kepati; aja meksa aku supaya kau kelipur ing 
bab patine putrining bangsaku.”
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י5 כִּ֣
awit

יוֹם֩
dinten
H3117

ה מְהוּמָ֨
geger
H4103

ה וּמְבוּסָ֜
lan–dipun–idak-idak
H4001

ה וּמְבוּכָ֗
lan–bingung
H3998

אדֹנָי֧ לַֽ
tumrap–Gusti
H0136

יְהוִה֛
Yéhuwah
H3069

צְבָא֖וֹת
Ingkang–Mahakuwaos

בְּגֵי֣א
ing–lembah
H1516

חִזָּי֑וֹן
wahyu
H2384

ר מְקַרְקַ֥
ngrusak

ר קִ֖
tembok
H7023

וְשׁ֥וֹעַ
lan–njrit

אֶל־
dhateng–
H0413

ר׃ הָהָֽ
redi
H2022

Sabab Pangeran, Sang Yehuwah Gustining sarwa tumitah wus netepake dinane: Panjenengane bakal 
nggegerake, ngidak-idak lan ngisruhake wong, tembok ing “lebaking wahyu” bakal kajugrugake sarta panjerit 
njaluk tulung ngumandhang tekan ing pucaking gunung!

וְעֵילָם6֙
lan–Elam

א נָשָׂ֣
ngangkat
H5375

ה אַשְׁפָּ֔
tamparan–panah
H0827

כֶב בְּרֶ֥
kalayan–kreta
H7393

ם אָדָ֖
tiyang
H0120

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
prajurit–jaranan

יר וְקִ֥
lan–Kir

ה עֵרָ֖
mbikak
H6168

מָגֵֽן׃
tameng
H4043

Elam wus nggendhong endhonge, Aram teka nggawa wadya-bala kretan lan jaranan, lan Kir nguculi bunteling 
tameng.

י7 וַיְהִ֥
lan–dados
H1961

מִבְחַר־
lembah–pilihan–
H4005

יִךְ עֲמָקַ֖
lembah-lembah–panjenengan
H6010

מָלְ֣אוּ
kebak
H4390

רָ֑כֶב
kreta
H7393

ים רָשִׁ֔ וְהַפָּ֣
lan–prajurit–jaranan

ת שֹׁ֖
mapan
H7896

תוּ שָׁ֥
sampun–mapan
H7896

ׁעְרָה׃ הַשָּֽ
dhateng–gapura
H8179

Lebak-lebakmu kang endah dhewe bakal kebak kreta, lan wadya-bala jaranan baris ana ing ngarepe gapura,

וַיְגַ֕ל8
lan–dipun–singkap
H1540

אֵ֖ת
-
H0853

מָסַךְ֣
tutup
H4539

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

וַתַּבֵּט֙
lan–panjenengan–mirsani
H5027

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

הַה֔וּא
punika
H1931

אֶל־
dhateng–
H0413

נֶשֶׁ֖ק
gegaman
H5402

ית בֵּ֥
griya

עַר׃ הַיָּֽ
wana

sarta Yehuda kelangan pangayoman. Ing wektu iku kowe ngawasake marang praboting perang ing “Gedhong 
Alas”;

ת9 וְאֵ֨
lan–
H0853

בְּקִיעֵי֧
pecahan
H1233

עִיר־
kitha–

דָּוִד֛
Dawud
H1732

ם רְאִיתֶ֖
panjenengan–mirsani
H7200

כִּי־
bilih–

רָ֑בּוּ
kathah

תְּקַבְּצ֔וּ וַֽ
lan–panjenengan–nglempakaken
H6908

אֶת־
-
H0853

י מֵ֥
toya
H4325

הַבְּרֵכָ֖ה
blumbang
H1295

הַתַּחְתּוֹנָֽה׃
ngandhap
H8481

kowe padha sumurup, manawa temboke kuthane Sang Prabu Dawud wus bengkah-bengkah akeh sarta kowe 
padha nadhahi banyu ing blumbang ngisor;

וְאֶת־10
lan–
H0853

י בָּתֵּ֥
griya-griya

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yérusalem
H3389

ם סְפַרְתֶּ֑
panjenengan–etang

֙ צוּ וַתִּתְֿ
lan–panjenengan–mbongkar
H5422

ים תִּ֔ הַבָּ֣
griya-griya

ר לְבַצֵּ֖
supados–nguataken
H1219

ה׃ הַחוֹמָֽ
tembok
H2346

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4103.htm
https://biblehub.com/hebrew/4001.htm
https://biblehub.com/hebrew/3998.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2384.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/827.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4005.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4539.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5402.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1295.htm
https://biblehub.com/hebrew/8481.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm


kowe padha ngetung omah-omah ing Yerusalem, lan omah-omah banjur padha kokbubrahi kanggo 
nyantosakake tembok;

׀וּמִקְוָה֣ 11
lan–waduk
H4724

ם עֲשִׂיתֶ֗
panjenengan–damel

בֵּ֚ין
ing–antawisipun
H0996

יִם מֹתַ֔ הַחֹ֣
tembok–kalih
H2346

י לְמֵ֖
tumrap–toya
H4325

הַבְּרֵכָה֣
blumbang
H1295

הַיְשָׁנָה֑
ingkang–lawas
H3465

א ֹ֤ וְל
nanging–boten
H3808

הִבַּטְתֶּם֙
panjenengan–mirsani
H5027

אֶל־
dhateng–
H0413

יהָ עֹשֶׂ֔
ingkang–ndamel

הּ וְיֹצְרָ֥
lan–ingkang–mbentuk
H3335

רָח֖וֹק מֵֽ
saking–rumiyin
H7350

א ֹ֥ ל
boten
H3808

ם׃ רְאִיתֶֽ
panjenengan–ningali
H7200

kowe gawe papan tandhon banyu ana ing antarane tembok loro mau kanggo ngwadhahi banyu ing blumbang 
kang lawas; nanging kowe ora padha tumenga marang Panjenengane kang yasa iku, lan ora ndeleng marang 
Panjenengane kang wus mangun iku wiwit biyen mula.

א12 וַיִּקְרָ֗
lan–dipun–timbali
H7121

אֲדֹנָי֧
Gusti
H0136

יְהוִה֛
Yéhuwah
H3069

צְבָא֖וֹת
Ingkang–Mahakuwaos

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

הַה֑וּא
punika
H1931

֙ לִבְכִי
supados–nangis
H1065

ד וּלְמִסְפֵּ֔
lan–supados–prihatos
H4553

וּלְקָרְחָ֖ה
lan–supados–nggunduli
H7144

וְלַחֲגֹ֥ר
lan–supados–nganggè
H2296

ׂק׃ שָֽ
goni
H8242

Ing nalika iku Pangeran, Sang Yehuwah Gustining sarwa tumitah dhawuh marang wong supaya nangis lan 
sesambat kalawan gundhul lan manganggo bagor;

׀וְהִנֵּ֣ה 13
lan–lah
H2009

שָׂשׂ֣וֹן
kabingahan
H8342

ה וְשִׂמְחָ֗
lan–kasukan
H8057

ג  ׀הָרֹ֤
nyembelih
H2026

בָּקָר֙
lembu
H1241

ט וְשָׁחֹ֣
lan–nyembelih

אן ֹ֔ צ
wedhus
H6629

ל אָכֹ֥
nedha
H0398

ר בָּשָׂ֖
daging
H1320

וְשָׁת֣וֹת
lan–nginum
H8354

יָיִ֑ן
anggur
H3196

אָכ֣וֹל
nedha
H0398

וְשָׁת֔וֹ
lan–nginum
H8354

י כִּ֥
awit

מָחָ֖ר
benjing
H4279

נָמֽוּת׃
kita–pejah
H4191

nanging lah, ing satengahe tinemu kabungahan lan suka-suka, njagal sapi lan nyembeleh wedhus, mangan iwak 
lan ngombe anggur, kalawan nguwuh: “Ayo padha mangan lan ngombe, awit sesuk kita padha mati!”

וְנִגְלָ֥ה14
lan–dipun–wahyakaken
H1540

בְאָזְנָי֖
ing–kuping–kawula
H0241

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

צְבָא֑וֹת
Ingkang–Mahakuwaos

אִם־
menawi–

כֻפַּר יְ֠
dipun–pangapura

ן הֶעָוֹ֨
kalepatan
H5771

הַזֶּ֤ה
punika
H2088

לָכֶם֙
tumrap–panjenengan

עַד־
ngantos–
H5704

תְּמֻת֔וּן
panjenengan–pejah
H4191

אָמַ֛ר
dipun–ngandikakaken
H0559

אֲדֹנָי֥
Gusti
H0136

יְהוִ֖ה
Yéhuwah
H3069

צְבָאֽוֹת׃
Ingkang–Mahakuwaos

פ
(p)

Nanging Sang Yehuwah, Gustine sarwa tumitah banjur paring wangsit marang aku lan ngandika mangkene: 
“Kaluputanira iki sanyata ora bakal kaapura, nganti sira padha mati,” mangkono pangandikane Pangeran, 
Gustining sarwa tumitah.
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ה15 כֹּ֥
mekaten
H3541

אָמַ֛ר
dipun–ngandikakaken
H0559

אֲדֹנָי֥
Gusti
H0136

יְהוִ֖ה
Yéhuwah
H3069

צְבָא֑וֹת
Ingkang–Mahakuwaos

לֶךְ־
mangkata–
H3212

בֹּא֙
mlebeta
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

הַסֹּכֵן֣
bendahara
H5532

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

עַל־
tumrap–

שֶׁבְנָא֖
Sébna
H7644

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

עַל־
nguwasani–

יִת׃ הַבָּֽ
griya

Mangkene pangandikaning Pangeran, Gustining sarwa tumitah: “Ayo sira nemonana panggedhene kraton iki, 
Sebna kang ngurus kraton lan pratelaa:

מַה־16
menapa–
H4100

לְּךָ֥
tumrap–panjenengan

פֹה֙
mriki
H6311

י וּמִ֣
lan–sinten
H4310

לְךָ֣
tumrap–panjenengan

ה פֹ֔
mriki
H6311

י־ כִּֽ
dènè–

חָצַ֧בְתָּ
panjenengan–sampun–ngatah
H2672

לְּךָ֛
tumrap–panjenengan

ה פֹּ֖
mriki
H6311

בֶר קָ֑
pasarean
H6913

י חֹצְבִ֤
ingkang–ngatah
H2672

מָרוֹם֙
inggil
H4791

קִבְר֔וֹ
pasareanipun
H6913

י חֹקְקִ֥
ingkang–ngukir
H2710

לַע בַסֶּ֖
ing–parang
H5553

ן מִשְׁכָּ֥
papan–lenggah
H4908

לֽוֹ׃
tumrap–piyambakipun

Sira duwe kapreluan apa, lan duwe gegayutan karo sapa ana ing kene, dene sira kok ndhudhuk kuburan kanggo 
kowe ana ing kene, he kang ndhudhuk kuburane ing panggonan kang dhuwur, kang natah panggonane ing 
gunung parang?

הִנֵּ֤ה17
lah
H2009

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

מְטַלְטֶלְךָ֔
mbucal–panjenengan
H2904

טַלְטֵלָ֖ה
bucalan
H2925

גָּ֑בֶר
tiyang–kakung
H1397

וְעֹטְךָ֖
lan–mbuntel–panjenengan

ה׃ עָטֹֽ
buntelan

Lah Pangeran Yehuwah bakal nguncalake sira nganti adoh banget, he manungsa! Sira bakal kacepeng kalawan 
kenceng,

צָנ֤וֹף18
mbuntel–mubeng
H6801

יִצְנָפְךָ֙
mbuntel–panjenengan
H6801

ה צְנֵפָ֔
buntelan
H6802

כַּדּ֕וּר
kados–bal

אֶל־
dhateng–
H0413

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

רַחֲבַת֣
ingkang–amba
H7342

יָדָ֑יִם
tanganipun
H3027

מָּה שָׁ֣
mrika
H8033

תָמ֗וּת
panjenengan–pejah
H4191

וְשָׁמָּ֙ה֙
lan–mrika
H8033

מַרְכְּב֣וֹת
kreta
H4818

ךָ כְּבוֹדֶ֔
kamulyan–panjenengan
H3519

קְל֖וֹן
wirang
H7036

ית בֵּ֥
griya

אֲדֹנֶֽיךָ׃
bendara–panjenengan
H0113

lan bakal kagulung kenceng dadi gulungan sarta kaglundhungake kaya bal, menyang ing tanah kang amba; ana 
ing kono sira bakal mati, lan ana ing kono dununge kreta-kreta kamulyanira, he sira kang gawe wiranging 
brayate gustinira!

יך19ָ וַהֲדַפְתִּ֖
lan–kawula–mbirat–panjenengan
H1920

מִמַּצָּבֶךָ֑
saking–jabatan–panjenengan
H4673

דְךָ֖ וּמִמַּעֲמָֽ
lan–saking–pangkat–panjenengan
H4612

ךָ׃ יֶהֶרְסֶֽ
dipun–sudhet
H2040
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Ingsun bakal njongkengake sira saka ing kalungguhanira, lan sira bakal kalungsur saka ing pangkatira.

וְהָיָה20֖
lan–dados
H1961

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

הַה֑וּא
punika
H1931

וְקָרָ֣אתִי
lan–kawula–nimbali
H7121

י לְעַבְדִּ֔
tumrap–abdi–Kawula
H5650

ים לְאֶלְיָקִ֖
tumrap–Elyakim
H0471

בֶּן־
putra–

הוּ׃ חִלְקִיָּֽ
Hilkia
H2518

Ing nalika iku Ingsun bakal nimbali abdiningSun, Elyakim anake Hilkia:

יו21 וְהִלְבַּשְׁתִּ֣
lan–kawula–nganggèkaken
H3847

ךָ כֻּתָּנְתֶּ֗
jubah–panjenengan
H3801

וְאַבְנֵֽטְךָ֙
lan–sabuk–panjenengan
H0073

נּוּ אֲחַזְּקֶ֔
kawula–nguataken
H2388

מְשֶׁלְתְּךָ֖   וּמֶֽ
lan–paprentahan–panjenengan
H4475

ן אֶתֵּ֣
kawula–paringaken
H5414

בְּיָד֑וֹ
ing–tanganipun
H3027

וְהָיָה֥
lan–dados
H1961

לְאָ֛ב
dados–rama
H0001

ב לְיוֹשֵׁ֥
tumrap–ingkang–manggon
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yérusalem
H3389

ית וּלְבֵ֥
lan–tumrap–griya

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

Iku bakal Sunenggoni jubahira lan sabukira bakal Sunubetake ing lambunge, tuwin pangwasanira bakal 
Sunparingake marang ing tangane; dheweke banjur bakal dadi bapa tumrap wong ing Yerusalem lan tumrap 
turune Yehuda.

י22 וְנָתַתִּ֛
lan–kawula–pasang
H5414

חַ מַפְתֵּ֥
kunci
H4668

בֵּית־
griya–

דָּוִ֖ד
Dawud
H1732

עַל־
wonten–ing–

שִׁכְמ֑וֹ
pamidhang–nipun
H7926

וּפָתַח֙
lan–mbikak

וְאֵי֣ן
lan–boten–wonten
H0369

סֹגֵ֔ר
ingkang–nutup
H5462

וְסָגַר֖
lan–nutup
H5462

ין וְאֵ֥
lan–boten–wonten
H0369

חַ׃ פֹּתֵֽ
ingkang–mbikak

Soroge kadhatone Dawud bakal Sunampilake ing pundhake; manawa wong iku ngengakake, ora ana kang bisa 
nginebake; manawa nginebake, ora ana kang bisa ngengakake.

יו23 וּתְקַעְתִּ֥
lan–kawula–tancepaken
H8628

ד יָתֵ֖
paku
H3489

בְּמָק֣וֹם
ing–papan
H4725

נֶאֱמָן֑
ingkang–kiyat
H0539

וְהָיָה֛
lan–dados
H1961

א לְכִסֵּ֥
dados–dhampar
H3678

כָב֖וֹד
kamulyan
H3519

ית לְבֵ֥
tumrap–griya

יו׃ אָבִֽ
ramanipun
H0001

Ingsun bakal maringi kalungguhan kang santosa marang dheweke, kayadene canthelan kang kapasang kukuh 
ana ing tembok; mulane banjur dadi palungguhan kang mulya tumrap kulawargane.

וְתָל֨ו24ּ
lan–dipun–gantungaken
H8518

יו עָלָ֜
wonten–nginggilipun

ל  ׀כֹּ֣
sedaya
H3605

כְּב֣וֹד
kamulyan
H3519

בֵּית־
griya–

יו אָבִ֗
ramanipun
H0001

אֱצָאִים֙ הַצֶּֽ
turunan
H6631

וְהַצְּפִע֔וֹת
lan–ranting
H6849

ל כֹּ֖
sedaya
H3605

כְּלֵי֣
piranti
H3627

הַקָּטָן֑
ingkang–alit

֙ מִכְּלֵי
saking–piranti
H3627

אַגָּנ֔וֹת הָֽ
mangkok
H0101

וְעַ֖ד
lan–ngantos
H5704

כָּל־
sedaya–
H3605

כְּלֵ֥י
piranti
H3627

ים׃ הַנְּבָלִֽ
kendi

Sabanjure bakal mikul sakehe tanggung jawab tumrap kulawargane, semen lan trubusan dalasan sakehe piranti 
kang cilik, wiwit saka bokor nganti grabah pisan.
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בַּיּ֣וֹם25
ing–dinten
H3117

הַה֗וּא
punika
H1931

נְאֻם֙
pangandika
H5002

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

צְבָא֔וֹת
Ingkang–Mahakuwaos

תָּמוּשׁ֙
copot
H4185

ד הַיָּתֵ֔
paku
H3489

הַתְּקוּעָ֖ה
ingkang–dipun–tancepaken
H8628

בְּמָק֣וֹם
ing–papan
H4725

נֶאֱמָן֑
ingkang–kiyat
H0539

וְנִגְדְּעָה֣
lan–dipun–tugel
H1438

ה וְנָפְלָ֗
lan–dhawah
H5307

וְנִכְרַת֙
lan–kasirnakaken
H3772

א הַמַּשָּׂ֣
momotan

אֲשֶׁר־
ingkang–

יהָ עָלֶ֔
wonten–nginggilipun

י כִּ֥
awit

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
sampun–ngandikakaken
H1696

ס
(s)

Ing nalika iku, mangkono pangandikane Sang Yehuwah Gustining sarwa tumitah, canthelan kang kapasang 
kukuh ana ing panggonan kang kukuh iku bakal ora kukuh maneh, satemah banjur tugel lan tiba, lan sakehe 
tanggungane iku bakal lebur, amarga Pangeran Yehuwah wus ngandika mangkono.”
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